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Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-французски): Сейчас я предоставляю
слово министру иностранных дел Литовской Рес-
публики Его Превосходительству г-ну Антанасу
Валионису.

Г-н Валионис (Литва) (говорит по-англий-
ски): Прежде всего мне хотелось бы выразить свою
искреннюю признательность г-ну Яну Кавану за его
работу на посту Председателя Генеральной Ассамб-
леи на ее предыдущей сессии. Мы по достоинству
высоко ценим опыт и мастерское руководство ны-
нешнего Председателя г-на Джулиана Р. Ханта из
Сент-Люсии и желаем ему года конструктивного
диалога и сотрудничества.

Год нынешний стал годом удручающих извес-
тий и людских трагедий. Мы лишились благородно-
го человека и выдающегося дипломата, нашего дру-
га г-на Сержиу Виейры ди Меллу, и многих других,
кому не посчастливилось оказаться в тот трагиче-
ский день на службе в помещениях Организации
Объединенных Наций в Багдаде. А совсем недавно
мы в последний раз воздали честь покойному мини-
стру иностранных дел Швеции и нашей доброй
подруге г-же Анне Линд, павшей жертвой другого
акта человеческого безумия. Мы скорбим об их ут-
рате, но в то же время помним об их работе и неза-
конченных делах.

Одним из таких примеров незаконченных дел
является Ирак. Наша первоочередная задача заклю-
чается в восстановлении его суверенитета и прове-
дении политического процесса, ведущего к форми-
рованию посредством демократических выборов
всецело представительного правительства. Государ-
ственное строительство, однако, процесс не мгно-
венный. Мы можем рассчитывать на восстановле-
ние свободного и миролюбивого Ирака только за
счет скоординированных усилий и тесного между-
народного сотрудничества. Организация Объеди-
ненных Наций с ее уникальным опытом и легитим-
ностью совершенно незаменима в усилиях по со-
действию иракскому народу в восстановлении его
суверенитета. В Ираке уже заметны первые призна-
ки оздоровления, проявившиеся в назначении Руко-
водящего совета и сформировании подготовитель-
ного конституционного комитета. Такие позитивные
события следует поддерживать и поощрять. Поэто-
му мы с нетерпением и надеждой ожидаем пред-
стоящей мадридской конференции, которая рас-
смотрит многие важные для иракского будущего

вопросы. Международная поддержка незаменима, а
иногда и жизненно необходима, для народа, преодо-
левающего наследие павшего режима.

Нельзя допускать того, чтобы нынешние нега-
тивные события в развитии конфликта между Из-
раилем и палестинцами препятствовали осуществ-
лению предусмотренного «дорожной картой» мир-
ного плана. Единственным жизнеспособным вари-
антом остается перспектива сосуществования двух
государств, живущих бок о бок в условиях мира и
процветания.

Реальная мощь нашей силы как международ-
ного сообщества по-прежнему заключается в нашей
решимости коллективно заниматься решением клю-
чевых проблем. В последнем докладе Генерального
секретаря остро поставлены жесткие вопросы. Нам
необходимо достичь единодушия в отношении кон-
цептуальной и политической основы для функцио-
нирования Организации Объединенных Наций в
предстоящие десятилетия. Литва твердо поддержи-
вает Организацию Объединенных Наций в ее
стремлении к целям, закрепленным в ее Уставе. Мы
разделяем ту точки зрения, что многосторонние уч-
реждения надлежит обновлять и укреплять. Абсо-
лютно необходимо, чтобы Организация Объединен-
ных Наций и ее главные органы воспринимались
как уместные и эффективные. Литва готова способ-
ствовать выполнению задачи построения междуна-
родного порядка, зиждущегося на действенных
многосторонних учреждениях и на основопола-
гающих целях Устава Организации Объединенных
Наций.

Мы все коллективно несем ответственность за
прочный мир. Совет Безопасности должен обладать
способностью брать на себя руководящую роль в
поддержании международного мира и безопасно-
сти. Поэтому Литва поддерживает существенное
его реформирование ради обеспечения более мно-
гочисленного и справедливого представительства в
обеих категориях его членов — как постоянных, так
и непостоянных — за счет включения в него Герма-
нии, Японии и некоторых других ведущих стран из
иных регионов.

Литва одобряет намерение Генерального сек-
ретаря сформировать состоящий из выдающихся
деятелей совет высокого уровня для разработки
возможных решений нынешних проблем. Хорошим
примером тому, как могли бы решаться политиче-
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ские вопросы столь фундаментального характера,
является Европейская конвенция, в которой разра-
ботан проект европейской конституции.

К сожалению, главными в списке наших забот
относительно безопасности остаются терроризм и
распространение оружия массового уничтожения и
средств его доставки. Четко проработанной реакци-
ей на них стали принятая в Салониках Декларация
Совета Европы о нераспространении оружия массо-
вого уничтожения и основополагающие принципы и
план действий Европейского союза против распро-
странения оружия массового уничтожения. Литва
присоединилась к этим документам и будет способ-
ствовать их выполнению. Хотелось бы напомнить
также о Гаагском кодексе поведения против распро-
странения баллистических ракет, ставшем еще од-
ним результатом многосторонних усилий и достой-
ном глобальной универсализации.

Глобальная стабильность тоже требует регио-
нальных усилий. В этом контексте мне хотелось бы
с удовлетворением отметить, что в будущем году
Литва и другие страны Центральной и Восточной
Европы присоединятся к ЕС и НАТО, тем самым
расширив зону стабильности и демократии в Евро-
пе. Кроме того, наше присоединение к ним окажет
важное позитивное воздействие на государства,
оказавшиеся у новых границ ЕС и НАТО. Литва
преисполнена решимости и впредь проводить поли-
тику добрососедства и развивать более тесные свя-
зи со своими новыми соседями по Европейскому
союзу. Еще хотелось бы привлечь внимание к бал-
тийско-кавказскому региональному сотрудничеству,
в рамках которого уже осуществляется целый ряд
успешных инициатив.

 Мы являемся свидетелями желания и готов-
ности принимать более эффективные меры в борьбе
с терроризмом и оружием массового уничтожения.
Посредством мер транспарентности и укрепления
доверия всегда можно решать все возрастающее
число обычных проблем. Являясь одним из госу-
дарств, недавно присоединившихся к Оттавской
конвенции, Литва преисполнена решимости прак-
тически способствовать ее осуществлению и пропа-
ганде. Считаем все более важным содействовать
региональному диалогу и мерам, способствующим
искоренению противопехотных мин и обезврежива-
нию старых неразорвавшихся боеприпасов. Мы уже
приступили к работе с заинтересованными в этом
сторонами.

Важнейшими в нашей системе ценностей не-
сомненно являются демократия, правопорядок,
уважение прав человека и его основных свобод.
Ввиду происходящего процесса глобализации со-
хранение целостности этой системы представляет
собой задачу трудоемкую. Такое глобальное зло, как
нищета, голод, неустойчивое развитие, катастрофи-
ческие массовые пандемии, серьезные нарушения
прав человека ставят перед нами жизненно важную
задачу — сплотиться вместе, чтобы обеспечить бу-
дущее нашим детям.

Стабильные условия для мира не могут быть
созданы без решения проблем нищеты и социаль-
ной изоляции. Поэтому мы должны приложить все
наши усилия для достижения целей, по поводу ко-
торых мы сами пришли к согласию в Декларации
тысячелетия. Литва как будущий член Европейского
союза с этой целью также принимает на себя ответ-
ственность в качестве потенциального донора.

Исполняющий обязанности председателя
(говорит по-французски): Теперь я предоставляю
слово Его Превосходительству г-ну Рабби Намалиу,
министру иностранных дел и иммиграции Папуа —
Новой Гвинеи.

Г-н Рабби Намалиу (Папуа — Новая Гвинея)
(говорит по-английски): Позвольте мне прежде все-
го поздравить председателя этой пятьдесят восьмой
сессии Генеральной Ассамблеи с его избранием на
этот пост. Я не сомневаюсь, что его избрание меж-
дународным сообществом является признанием его
огромного дипломатического мастерства и лидер-
ских качеств. Его избрание является также призна-
нием влияния малых островных государств. Я хочу
также поблагодарить его предшественника г-на Яна
Кавана за его руководство работой пятьдесят седь-
мой сессией Генеральной Ассамблеи.

Пожалуйста, позвольте мне также отдать
должное Генеральному секретарю Организации
Объединенных Наций г-ну Кофи Аннану и его со-
трудникам за их преданность делу и привержен-
ность профессии, проявленные при работе над мно-
гими неотложными международными вопросами, с
которыми мы сталкиваемся сегодня.

Я присоединяюсь к другим делегациям в вы-
ражении искренних соболезнований нашего прави-
тельства семьям погибших сотрудников Организа-
ции Объединенных Наций, включая покойного
Серджиу Виейра ди Меллу, Верховного комиссара




